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n

(Actes dont la publication n est pas une condition de leur applicabilité)

COMMISSION

DÉCISION DE LA COMMISSION

du 31 août 1972

portant publication de la version actuelle de l'annexe du règlement (CEE) n° 109/70
du Conseil, du 19 décembre 1969, portant établissement d'un régime commun appli­

cable aux importations de pays à commerce d'État

( 72/322/CEE)

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n0 1751/72 du Conseil , du 2
août 1972, étendant à d'autres importations l'annexe
du règlement (CEE) n° 109/70 portant établissement
d'un régime commun applicable aux importations
de pays à commerce d'État (*), et notamment son
article 2 ,

considérant que l'annexe du règlement (CEE) n° 109/
70 du Conseil , du 19 décembre 1969, portant établis­
sement d'un régime commun applicable aux impor­
tations de pays à commerce d'État ( 2 ) a été étendue
par les règlements (CEE) nos 1492/70 ( 3 ), 2172/70 ( 4 ),
2567/70 ( 5 ), 532/71 ( 6 ), 725/71 ( 7 ), 1073/71 ( 8 ), 1074/
71 ( 9 ), 2385/71 ( 10 ), 2386/71 ("), 2406/71 ( 12 ), 2407/
71 («), 1414/72 ( ij ) et 1751 /72 ( 15 ) ; que l'article 2 du
dernier de ces règlements , entré en vigueur le 15

août 1972, autorise la Commission à publier cette
annexe dans sa version actuelle ; qu' il convient, de
ce fait, d' adapter la désignation des produits énumé­
rés dans cette annexe à un certain nombre de modi­
fications qui ont été apportées à la nomenclature du
tarif douanier commun,

DÉCIDE :

Article unique

L'annexe du règlement (CEE) n° 109/70, modifiée en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1751/72, est
publiée ci-après dans sa version valable depuis le 15
août 1972 .

Fait à Bruxelles , le 31 août 1972 .
Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT

i1 ) JO n» L 184 du 12 . 8 . 1972, p. 1 .
( 2 ) JO no L 19 du 26 . 1 . 1970, p. 1 .
(3) JO no L 166 du 29 . 7. 1970, p. 1 .
(4 ) JO no L 239 du 30 . 10 . 1970, p. 1 .
( 5 ) JO no L 276 du 21 . 12 . 1970 , p. 1 .
( 8 ) JO no L 60 du 13 . 3 . 1971 , p. 1 .
( 7 ) JO no L 80 du 5 . 4 . 1971 , p. 4 .
(8 ) JO no L 119 du 1 . 6 . 1971 , p. 1 .
( 9 ) JO no L H9 du 1 . 6 . 1971 , p. 35 .
( 10 ) JO no L 249 du 10 . 11 . 1971 , p. 3 .
(») JO no L 249 du 10 . 11 . 1971 , p. 12 .
( 12 ) JO n0 L 250 du 11 . 11 . 1971 , p. 1 .
( 13 ) JO no L 250 du 11 . 11 . 1971 , p. 7 .
( 14 ) JO no L 151 du 5 . 7. 1972, p. 1 .
( 15 ) JO n° L 184 du 12 . 8 . 1972, p. 1 ..
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ANHANG

ERFASSTE EINFUHREN

Von diesem Anhang werden die Einfuhren der nachstehend aufgeführten Waren aus den mit
einem „X" bezeichneten Drittländern in die Gemeinschaft erfaßt

ANNEXE

IMPORTATIONS VISÉES

L'annexe vise les importations dans la Communauté des produits émunérés ci-après des pays
tiers signalés par un « X »

ALLEGATO

IMPORTAZIONI PREVISTE

L'allegato comprende le importazioni nella Comunità dei prodotti in appresso elencati dai
paesi terzi contrassegnati con un « X »

BIJLAGE

VERMELDE INVOER

De bijlage heeft betrekking op de invoer in de Gemeenschap van de hierna opgesomde
produkten uit derde landen waarnaar met een „X" wordt verwezen

Abkürzungen : Abréviation : Abbreviazioni : Afkortingen :

BG =

H =

PL =

R =

CS =

AL =

SU =

RPC =

VN =

COR =

MO =

Bulgarien

Ungarn

Polen

Rumänien

Tschechoslowakei

Albanien

UdSSR

Volksrepublik China

Nordvietnam

Nordkorea

Mongolei

Bulgarie

Hongrie

Pologne

Roumanie

Tchécoslovaquie

Albanie

URSS

République popu­
laire de Chine

Vietnam du Nord

Corée du Nord

Mongolie

Bulgaria

Ungheria

Polonia

Romania

Cecoslovacchia

Albania

URSS

Repubblica popolare
della Cina

Vietnam del Nord

Corea del Nord

Mongolia

Bulgarije

Hongarije

Polen

Roemenië

Tsjechoslowakije

Albanië

U.S.S.R.

Volksrepubliek
China

Noord-Vietnam

Noord-Korea

Mongolië



11 . 9 . 72 journal officiel des Communautés européennes N° L 208/3

Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de Produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

01.01 AI
III

B

C

01.02

01.03

01.04 A I a)
II

B

01.05

01.06

02.01 A II
III

B I

II a)
b )
c)

02.02

02.03

02.04

02.05

02.06 B
CI

03.01 A I b )
c )

II
IV

B
C

03.02

03.03

04.01

04.02

04.03

04.04

04.05

04.07

05.01

05.02

05.03

05.04

05.06

X

X
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
v

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

K

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
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x
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x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
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x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x
x
x
x
x
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x
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x
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x
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

05.07

05.08

05.09

05.10

05.11

05.12

05.13

05.14

05.15

07.01 B
C
E

FI

III
G
H

U
K
N
O
P

Q
R
S
T

07.02 A

07.03 A
C
D

ex E (!)

07.06

08.01 A
D
E
F
G

H

08.02

08.03

08.04 A II
B

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X
X
X

X
X
X

X

x
x
x
x
x
x
x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x
x

x
x
x

x

x
x
x

x

x

x

x
x
x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x

x

x
x
x
x
x
x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
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x
x
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x
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x

x

x

x
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x

x

x
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x
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x
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C) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
('j Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
0) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
C) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO
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x
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08.05

08.06

08.07 B
c
D
E

08.08

09.02

09.03

09.04

09.05

09.06

09.07

09.08

09.09

09.10

10.01

10.02

10.03

10.04

10.05

10.06

10.07

11.01

11.02

11.03

11.04

11.06

11.07

11.08

11.09

12.01

12.02

12.03 D
E

X

X

X

X

X
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x
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN MOCOR

12.04

12.07

12.08

12.09

12.10 A

13.01

13.02

13.03 A I
III
IV
VI

VIII
c

14.01

14.02

14.03

14.04

ex 14.05 (!)

15.01

15.02 A
B I
II

15.03

15.04

15.05

15.06

15.07

15.08

15.09

15.12

15.13

15.14

15.15

15.16

15.17

16.01

X

X

X

x

x

x

x

x
x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
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x
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x
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x
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x
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x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

P) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
C) Pour désignation exacte du produit cf. note en fin d'annexe.
(*) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
i 1 ) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de Produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

16.02 A I
II

B I
II

III a )
b ) 1

2 bb )
16.03

16.04 A
B

C
F
G

16.05

17.01

17.02

17.03

17.05

18.01

18.02

19.03

19.05

20.06 A

21.04

21.05

21.06

22.01

22.03

22.04

22.05

22.07

22.10 A

23.01

23.02

23.03

23.04

23.05

23.06

23.07

24.01

25.02

25.03

25.04

X
X
X
X
X
X
X

X

X

X

X
X
X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x
x
x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x
x
x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x
x
x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x
x
x

x

x

x

x
x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



N° L 208/8 Journal officiel des Communautés européennes 11 . 9 . 72

Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun •—

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

25.06

25.07

25.08

25.09

25.10

25.11

25.12

25.13

25.14

25.15 A
B I

25.16 A
B II

25.18 A
B

C

25.19

25.20

25.21

25.22

25.24

25.25

25.26

25.27

25.28

25.29

25.30

25.32

26.01 A I
C
D
E

26.02 B

26.03

26.04

27.05

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

K

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

• x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

i X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x



11 . 9 . 72 Journal officiel des Communautés européennes N0 L 208/9

Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief -—

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X

X

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

27.06

27.07 A
C
E

F

27.08

27.13 A

27.15

27.16 A

28.01 A
B
D

28.02

28.03

28.04 A
B
CI
II
III

IV

28.05 A
B

C
D

28.06

28.07

28.08

28.09

28.10

28.11

28.12

28.13

28.14

28.15 A
B

C

28.16

28.17 B
C

28.18

28.20 B

28.22

28.23

28.24

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x
x
x
x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
v

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

i

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



N° L 208/ 10 Journal officiel des Communautés européennes 11 . 9 . 72

Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X
x

x

x

x
x
x

x
x

x
x
x
x
x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x
x

28.25

28.26
28.28 A

B

C
D
E

ex E
F
G
H

U
K
L

28.30 A II
III
IV
V
VI

B
28.31
28.32
28.33
28.34
28.35 A I

II
III

B
28.37
28.38 AI

II

V
VII
VIII

B II
III
IV

C
28.39 B
28.40 A

B I
28.41
28.42 A I

III
IV
V

VI
VII

B

X

X
X
X
X

X
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x
x

x
x
x

x
x
x
x
x

x

x
v

x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x

x

x
x
x
x

x
x
x
x
x
x
x
x

x
x

x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x

x
x

x

x
x
x
x

x
x
x

x
x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x
x
x
x
x
x
x
x

x
x

x

x
x

x
x

x
K
K
x

x
x
x

x

x
x
x

x
)c
x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x
x

x

x
K
K
K
K
K
K
K
x
K

x

x
x

x

x

x
x
x

x

x
x
x
x

x

x
x
x

x
x

x

x
x
x

x

x
x
x
x
x
x
x
x
x
x

x

x
x
x

x
x
x
x
x

x
x
x

x

x
x

x
x
x
x
x

x
x

x
x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x
x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x
x

x

x
x
x

x
x

x

x
x

x
x

x

x
x

x
x
x

x

x
x
x

x

x
x
x
x

x

x

x
x
x
x
x

x

x
x

x

x

x
x
x
x
x
x

x

x

x

x
x
x

x

x
x
x

x
x
x

x
x

(>) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
t 1) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
i 1 ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
(') Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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C ) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
C ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe.
C ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
C ) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x
x
x
x
x

x

x
x

x

x

x

x
x
x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x
x
x
x

x
x
x

x

x

x
x
x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x
x
x
x

x

x
x

x

x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x
x

x
x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x

x
x

x

x
x

x

x

x

x
x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

(') Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
i 1 ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
j 1 ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
f 1 ) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
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Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

30.03 B I
II b)

30.05

31.01

31.02 A

31.03

31.04

31.05 B

32.01

32.02

32.03

32.04

32.06

32.07 A II
IV

Va)

32.08

32.09

32.10

32.11

32.12

32.13

33.01 A II
B
C

33.03

33.05

33.06

34.01

34.02

34.05

34.06

34.07

y

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x ,

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x •
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x
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Warenbezeichnung
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BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

35.01 A I
II

B

C

35.02

35.03

35.04

35.06

37.01

37.04

37.05

37.06

37.07

37.08

38.01

38.02

38.03

38.04

38.05

38.06 .

38.07

38.08

38.09

38.10

38.11 A

38.12

38.13

38.15

38.16

38.17

38.18

39.01 A
CI
III

IV
v
VI

39.02 A

39.04

39.05

39.06

X
X
X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
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x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
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x
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x

x
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun ■—

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X x x

x x x

39.07 A
B
C
D

E

40.01

40.04

40.05

40.07

40.08 A
B

40.09

40.13

40.14 A
ex B i 1 )

40.15

40.16

41.01

41.03 A
B I

41.04 A
B I

41.05

41.06

41.07

41.08

41.09

41.10

42.01

42.02 A

42.03 A
C

42.04

42.06

ex 42.06 (*)

43.01

43.02 A
B

X

X
X

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x
x
x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x x x

(') Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
( l ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
(') Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
H Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
•— N° du tarif douanier commun ■—

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune ■—

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief •—

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

43.03
43.04
44.01
44.02
44.03
44.04
44.05

44.06
44.07
44.08
44.09
44.10

44.11
44.12

ex 44.13 1 1 )

44.14
44.16
44.17

44.19
44.20
44.21
44.22
44.23 A
44.25
44.26 A

B

44.27
44.28 A

B
C

45.03
45.04
46.01
46.02 B

C II
III

47.01
48.01 B

D
48.02
48.03

48.04
48.05 A
48.06

X

X

X

X
x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x
x
x

x

x
x

x
x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x
x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x
x
x

x

x
x

x

x
x
x

x

x
x

x

x

x
x
x
x
x
x

x

x
x
x

x

x
x
x

x

x
x

x

x
x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x

x

x

x
x

x

x

x
x

x

x
x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x
x

x
x
x

x
x

x

x

x

x

x
x

x

x

x
x

x
x

x

x

x

x

x
x

x
x
x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x
x
x

x
x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x
x
x
x

x

x

x

C ) B zgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
C ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
C ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
!') Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

48.07

48.08

48.10

48.11

ex 48.11 ( x )

48.12

48.13

48.14

48.15

48.1 6

48.17

48.18

48.19

48.21

49.01

49.03

49.04

49.05

49.06

49.07

49.08

49.09

49.10

49.11

50.03

50.08

50.10

51.02 A
B I

II

51.03

52.01

52.02

53.01

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

K

K

x.

K

K

X

K

X

K

X

K

K

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X
X

X

X

X

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x x x

(') Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
I 1 ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
J 1 ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
(') Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune ■—

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

K

x

x

x

x

x

K

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

53.02

53.03

53.04

53.05

53.08

53.09

53.12

53.13

54.01

54.02

54.03

54.04 B

55.01

55.02

55.03

55.04

56.03 A

57.01

57.02

57.04

57.07 A

B

57.08

57.12

58.01 B

58.08

59.01 A I a
B

59.03

59.05 A

B II

59.06

59.09

59.10

59.11 AI
II
III

B

59.14

X

X

X

X

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x

x

x

x
x
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x

x

x

x

x
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x

x

x

x

x

x
x

x

x

x

x

x
x

K

K
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
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x
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Warenbezeichnung
— Nr . des GZT •—

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun •—

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS su AL RPC VN COR MO

X

x

x xx x

59.15

59.17 A
B I

II

61.08

62.01 A

62.05 A

63.01

63.02

64.03

64.04

64.05

64.06

65.02
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i 1 ) Bzgl . der genauen Bezeichnung der ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
C ) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
(') Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
( l ) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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O Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
C) Pour désignation exacte du produit cf. note en fin d'annexe .
i 1 ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
C) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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C) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
f 1 ) Pour désignation exacte du produit cf. note en fin d'annexe .
( l ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
( l ) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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C ) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
(') Pour désignation exacte du produit cf. note en fin d'annexe .
f 1 ) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi alle note in fine dell'allegato .
(') Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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( ) Bzgl . der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung am Ende des Anhangs .
i 1) Pour désignation exacte du produit cf . note en fin d'annexe .
C) Per la designazione esatta del prodotto riferirsi aile note in fine dell'allegato .
C) Voor de juiste omschrijving van het produkt zie voetnoot aan het eind van de bijlage .
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de Produkten
— nr . van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N0 du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO
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Warenbezeichnung
— Nr. des GZT —

Désignation des produits
— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
— N. della tariffa doganale comune —

Opgave van de produkten
— nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief —

BG H PL R CS SU AL RPC VN COR MO
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— N° du tarif douanier commun —

Designazione dei prodotti
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Anmerkung — Note — Nota — Opmerking

Nr. des GZT

N» du TDC

N. della T.D.C.

Nr. G.D.T.

Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Désignation exacte de certains produits

Designazione esatta di alcuni prodotti liberalizzati
Juiste omschrijving van bepaalde produkten

ex 07.03 E — Tomaten

— Tomates

— Pomodori

— Tomaten

ex 14.05 — Waren pflanzlichen Ursprungs, anderweit weder genannt noch
inbegriffen , auf Unterlagen

— Produits d'origine végétale , non dénommés ni compris ailleurs ,
sur supports

— Prodotti di origine vegetale , non nominati né compresi altrove ,
su supporto

— Plantaardige produkten, elders genoemd noch elders onder be­
grepen , bevestigd op een onderlaag of tussen twee lagen , van
andere stof

ex 28.28 E — Nickelhydroxide
—' Hydroxydes de nickel
— Idrossidi di nichelio

— Nikkelhydroxyden

ex 28.55 B — Kalziumphosphid

—■ Phosphures de calcium
— Fosfuro di calcio

— Calciumfosfiden

ex 29.26 B II c — Guanidine und seine Salze

—- Guanidine et ses sels

— Guanidina e suoi sali

— Guanidine en zouten daarvan

ex 29.35 O — Carbazol und seine Salze ;
Aminoacridine und ihre Derivate

—■ Carbazole et ses sels ;
Aminoacridines et leurs dérivés

— Carbazolo e suoi sali ;
Amminoacridine e loro derivati

— Carbazol en zouten daarvan ;
Aminoacridine en derivaten daarvan

ex 40.14 H — Weichkautschukwaren zu technischen Zwecken

—■ Articles à usages techniques, en caoutchouc vulcanisé, non durci
— Articoli per usi tecnici , di gomma vulcanizzata, non indurita

— Artikelen voor technisch gebruik, van niet geharde gevulcani­
seerde rubber
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Nr . des GZT

N° du TDC

N. della T.D.C.

Nr. G.D.T.

Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Désignation exacte de certains produits

Designazione esatta di alcuni prodotti liberalizzati
Juiste omschrijving van bepaalde Produkten

ex 42.06 — Waren aus Därmen, Goldschlägerhäutchen , Blasen oder Sehnen,
ausgenommen Darmschnüre

— Ouvrages en boyaux, baudruches, vessies ou tendons, à l'exclu­
sion des cordes en boyaux

— Lavori di budella, di pellicola di intestini (baudruches), di
vesciche o di tendini , eccettuate le corde di budella

— Andere werken van darmen, van goudvlies (goudslagershuidjes),
van blazen of van pezen m.u.v. darmsnaren

ex 44.13 — Holz, gehobelt , genutet , gefedert , gekehlt, gefalzt , abgeschrägt
oder in ähnlicher Weise bearbeitet , ausgenommen Stäbe oder
Friese für Parkett, nicht zusammengesetzt

— Bois rabotés, rainés, bouvetés, languetés , feuillures, chanfreines
ou similaires , à l' exclusion des lames ou frises pour parquets ,
non assemblées

— Legno piallato, scanalato , sagomato a forma di battente, con
incastri semplici , con limbelli , con smussature o similmente
lavorato, eccettuate le liste e tavolette (parchetti ) per pavimenti ,
non riunite

— Hout, geschaafd, geploegd of van sponningen voorzien , afge­
schuind of op dergelijke wijze bewerkt, m.u.v . niet ineengezette
plankjes voor parketvloeren

ex 48.11 — Buntglaspapier
— Vitrauphanies
— Vetrofanie

— Vitrofanies

ex 66.03 A — Griffe , Knäufe und Griffknöpfe, ganz oder teilweise aus Edel­
steinen oder Schmucksteinen, synthetischen oder rekonstituierten
Steinen, Edelmetallen oder Edelmetallplattierungen

— Poignees, pommeaux et bouts, entièrement ou partiellement en
pierres gemmes, en pierres synthétiques ou reconstituées, en
métaux précieux ou en plaqués ou doublés de métaux précieux

— Impugnature e pomi, interamente o parzialmente di pietre pre­
ziose (gemme) o semipreziose (fini), di pietre sintetiche o
ricostituite , di metalli preziosi o di metalli placcati o ricoperti
di metalli preziosi

— Handvatten en knoppen, geheel of gedeeltelijk van edelstenen
(natuurlijke, kunstmatige of gereconstrueerde), van edele meta­
len of van metalen geplateerd met edele metalen

ex 69.14 B — Andere Waren aus gewöhnlichem Ton

— Autres ouvrages en terre commune

—• Altri lavori di terracotta comune

— Andere werken van gewoon aardewerk
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Nr . des GZT

N0 du TDC

N. della T.D.C.

Nr. G.D.T.

Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Désignation exacte de certains produits

Designazione esatta di alcuni prodotti liberalizzati
Juiste omschrijving van bepaalde produkten

ex 81.01 A — Wolfram, roh, anders als in Pulverform ; Bearbeitungsabfälle
und Schrott von Wolfram

— Tungstène (wolfram), brut, autre qu'en poudre ; déchets et
débris de tungstène (wolfram)

— Tungsteno (wolframio), greggio, non in polvere ; cascami e
rottami di tungsteno (wolframio)

— Wolfram, ruw, niet in poedervorm ; resten en afvallen van
wolfram

ex 81.03 A — Tantal , roh, anders als in Pulverform ; Bearbeitungsabfälle und
Schrott von Tantal

— Tantale, brut autre qu'en poudre ; déchets et débris de tantale
— Tantalio greggio , non in polvere ; cascami e rottami di tantalio
— Tantalium, ruw, niet in poedervorm ; resten en afvallen van
tantalium

ex 83.07 —• Grubensicherheitslampen, Teile davon
— Lampes de sûreté pour mineurs et leurs parties

— Lampade di sicurezza per minatori e loro parti
— Veiligheidslampen voor mijnwerkers , alsmede delen en onder­

delen van deze lampen

ex 84.53 — Lochkartenmaschinen (z . B. Locher, Lochprüfer, Sortiermaschi­
nen, Tabelliermaschinen und Kartendoppler)

— Machines à statistique et similaires , a cartes perforées (perfora­
trices, vérificatrices , trieuses, tabulatrices, multiplicatrices, etc. )

— Macchine per statistica e simili , a schede perforate (perforatrici ,
verificatrici , selezionatrici , tabulatrici , moltiplicatrici , ecc.)

— Ponskaartenmachines voor statistische en dergelijke doeleinden ,
ponsmachines, controlemachines voor ponskaarten, sorteerma­
chines, tabelleermachines, reproduceermachines, enz .)



LES INVESTISSEMENTS DANS LES INDUSTRIES

DU CHARBON ET DE L'ACIER DE LA COMMUNAUTÉ

Rapport sur l'enquête 1972

La Communauté européenne du charbon et de l'acier procède au début de chaque
année, depuis 1953 , à une enquête sur les dépenses d' investissements réalisées ou
prévues par les entreprises de la Communauté . Cette enquête permet de déterminer
l'évolution probable des possibilités de production par secteurs d'activité et par
grandes régions économiques de la Communauté.

Les résultats de l'enquête effectuée au 1er janvier 1972 ont été publiés sous le
titre « Les investissements dans les industries du charbon et de l'acier de la Com­
munauté — Rapport sur l'enquête 1972 ». Les données recueillies sont analysées par
secteurs d'activité et par régions économiques ; elles sont illustrées de nombreuses
courbes ou figures .

La brochure de 103 pages est disponible dans les quatre langues de la Communauté
( français, allemand, néerlandais ) ainsi qu'en anglais .

Prix de vente : FB 200 ; FF 22,50 ; DM 15 ; Lit . 2 500 ; Fl. 15 .

Les commandes doivent être adressées aux bureaux de vente et d'abonnement indiqués
à la quatrième page de la couverture.




	Décision de la Commission, du 31 août 1972, portant publication de la version actuelle de l' annexe du règlement (CEE)" n° 109/70 du Conseil, du 19 décembre 1969, portant établissement d' un régime commun applicable aux importations de pays à commerce d' État

